
Temporada de fiestas 2024

Noviembre - Diciembre - Enero

NOVEMBER - DECEMBER - JANUARY

FESTIVE CELEBRATIONS 2024

NEW
BRASSERIE



Celebrate with Casanis Group

Plan your group dinner celebration this October, November or during January 
2025 and enjoy a complimentary aperitif for every guest. Perfect for birthdays 
or company dinners, our exclusive venues and bespoke menus offer an elevated 
dining experience for groups of 20+.

Celebra con Casanis Group

Planifica tu cena de celebración en grupo este octubre, noviembre o durante 
enero de 2025 y disfruta de un aperitivo de cortesía para cada invitado. 
Perfecto para cumpleaños o cenas de empresa, nuestros lugares exclusivos 
y menús personalizados ofrecen una experiencia gastronómica de alto nivel 
para grupos de 20 o más personas.
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LA PLAGE
Offers a relaxed atmosphere with spectacular views of the Mediterranean,
ideal for celebrating special moments by the sea.
The perfect combination of sea breeze, sunshine, and unforgettable
mediterranean cuisine makes this venue unique for festive celebrations. 

Ofrece un ambiente relajado con espectaculares vistas al Mediterráneo, 
ideal para celebrar los momentos más especiales junto al mar.
La combinación perfecta de brisa marina, sol y una gastronomía mediterránea 
inolvidable hace de este local un lugar único para celebraciones especiales.

1

TO
P



PRIVATE EVENTS, DINNERS & PARTIES
EVENTOS PRIVADO, CENAS Y FIESTAS

La Plage Casanis es perfecta para un evento privado. Imagine su propio ritual* 
al atardecer para celebrar las fiestas o una cena relajada junto al mar. 
Disfrute del ambiente y de la ubicación frente a la playa.

La Plage Casanis is perfect for a private event. Imagine having your own 
sunset ritual* to celebrate the festive season or a relaxed dinner by the 
sea. Soak up the atmosphere and enjoy the beachfront location.

*Not available on Sundays / No disponible los domingos
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Disfruta de comidas festivas con el inconfundible sabor del
Mediterráneo, elaboradas con productos frescos de la más alta calidad.
El lugar perfecto para reunirse y celebrar con vistas al mar.
Disponible de martes a sábado.

Enjoy festive lunches with the unmistakable flavor of the
Mediterranean, prepared with the freshest, high-quality ingredients. 
The perfect venue to gather and celebrate with sea views.
Available Tuesday to Saturday.

LUNCHES / ALMUERZOS
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MENU

Disponible desde finales de Noviembre hasta finales de Enero.

Available from late November until end of January.

STARTERS/ ENTRANTES
to share / a compartir

Tuna tartare / Tartar de atún
Crispy sweet potato, Thai sauce / Boniato crujiente, salsa thailandesa 

Caesar salad / Ensalada César
Smoked chicken, anchovies, cherry tomatoes, parmesan & crouton /

Pollo ahumado, anchoas, tomates cherry, parmesano y crutones

MAINS / PRINCIPALES
to choose / a elegir

Beef tenderloin / Solomillo de ternera
Pepper sauce, baby potatoes, salad / Salsa de pimienta, patatas baby, ensalada

Grilled sea bass / Lubina a la plancha
Roasted potatoes, broccoli, cherry tomato sauce, black olives & caper sauce

Patatas asadas, brócoli, salsa de tomate cherry, aceitunas negras y salsa de alcaparras

 
DESSERTS / POSTRES

to choose / a elegir

Carrot cake / Tarta de zanahoria
Chocolate mousse / Mousse de chocolate

DRINKS / BEBIDAS
included during dinner, 2 hours / incluidas durante la comida, 2 horas

House wines, white, red and rosé / Vinos de la casa, blanco, rojo y rosado
Water, soft drinks, beer, coffee / Agua, refrescos, cerveza, café

Not available on Sundays / No disponible los domingos

from85€ p/pdesde

VAT included / IVA incluido.
excludes service charge 5% / 5% de gasto de servicio no incluido.
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NOTA BLU
Nota Blu New Brasserie stands out for its elegance and
sophistication, an ideal place for an unforgettable festive dinner.
With an award-winning design and an atmosphere that evokes
modern luxury, Nota Blu is the perfect space for elegant events.

Nota Blu New Brasserie se destaca por su elegancia y sofisticación,
un lugar ideal para una cena inolvidable. 
Con un diseño galardonado y un ambiente que evoca el lujo
moderno, Nota Blu es el espacio perfecto para eventos elegantes.
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Con capacidad para 500 comensales, Nota Blu New Brasserie promete una 
experiencia gastronómica inolvidable que celebra la belleza de la tradición y
la emoción de la innovación.. 

With a capacity of 500 guests to dine, drink or party, Nota Blu New Brasserie 
promises an unforgettable dining experience that celebrates the beauty of 
tradition and the excitement of innovation.

PRIVATE EVENTS,  DINNERS & PARTIES
EVENTOS PRIVADO, CENAS Y FIESTAS
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Disponible los miércoles y jueves desde finales de noviembre hasta finales de enero. 

Available Wednesday and Thursday from late November until late January.

MIDWEEK GROUP DINNERS 
CENAS DE GRUPO ENTRE SEMANA
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MENU

from85€ p/pdesde

STARTERS/ ENTRANTES
to share / a compartir

Cauliflower salad / Ensalada de coliflor
Goat cheese and caramelised walnuts / Queso de cabra y nueces caramelizadas

Marinated salmon / Salmón marinado
Pickled onion, blinis, and crème fraîche / Cebolla encurtida, blinis y crème fraîche

MAINS / PRINCIPALES
to choose / a elegir

Supreme of guinea fowl stuffed / Suprema de Pintada
Boletus mushrooms, velouté sauce, and potato purée / Rellena de boletus salsa velouté y purée de patatas

Risotto
Mushroom and black truffle / Champiñones y trufa negra

Grilled wild sea bass / Lubina salvaje a la brasa
Champagne beurre blanc and broccoli / Beurre blanc de champagne y brócoli

 
DESSERTS / POSTRES

to choose / a elegir

Macarons

Rice pudding  / Arroz con leche
Salted caramel / Caramelo salado

DRINKS / BEBIDAS

1/2 bottle of house wine per person /
Media botella de vino de la casa por persona 

VAT included / IVA incluido.
excludes service charge 5% / 5% de gasto de servicio no incluido.
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Eleva tus celebraciones uniéndote a nuestras noches de fiesta.
Una experiencia nocturna cuidadosamente diseñada que incluye aperitivo, menú 
de tres platos, vino, DJ y lista de invitados para el Blu Bar para continuar la fiesta. 
Disponible el 6, 7, 13 y 14 de diciembre.

Elevate your festive celebrations by joining our party nights.
A curated evening experience including aperitif, three course menu, wine, DJ 
and guest list for Blu Bar to continue the party. 
Available on 6th, 7th, 13th and the 14th of December.

PARTY NIGHTS /
NOCHES DE FIESTA
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from120€ p/p

MENU

desde

STARTERS/ ENTRANTES
to share / a compartir

Escargots 
Herb butter / Mantequilla de hierbas 

Foie gras terrine / Terrina de foie gras
Fig jam and brioche bread / Mermelada de higos y pan brioche 

Cauliflower salad / Ensalada de coliflor
Goat cheese and caramelized walnuts / Queso de cabra y nueces caramelizadas

Marinated salmon / Salmón marinado
Pickled onion, blinis, and crème fraîche / Cebolla encurtida, blinis y crème fraîche

MAINS / PRINCIPALES
to choose / a elegir

Risotto
Mushroom and black truffle / Champiñones y trufa negra 

Lamb shank / Jarrete de Cordero
Confit lamb shank with truffled polenta / confitado con polenta trufada 

Grilled wild sea bass / Lubina salvaje a la brasa
Champagne beurre blanc and broccoli / Beurre blanc de champagne y brócoli

Supreme of guinea fowl stuffed / Suprema de Pintada
Boletus mushrooms, velouté sauce, and potato purée / Rellena de boletus salsa velouté y purée de patatas

DESSERTS / POSTRES
to choose / a elegir

Macarons
Chocolate lava cake / Volcán  de chocolate

Vanilla ice cream / Helado de vainilla 

Rice pudding  / Arroz con leche
Salted caramel / Caramelo salado 

DRINKS / BEBIDAS
1/2 bottle of house wine per person /

Media botella de vino de la casa por persona 

VAT included / IVA incluido.
excludes service charge 5% / 5% de gasto de servicio no incluido.
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El lounge de Nota Blu, tiene capacidad para hasta 100 personas. Es el espacio 
perfecto para eventos estilo cóctel.
Ofrece un ambiente de lujo al aire libre, ideal para disfrutar de bebidas premium 
y canapés gourmet en un entorno exclusivo y sofisticado.

The Lounge of Nota Blu, has a capacity for up to 100 guests. It is the perfect 
space for cocktail-style events.
Offering a luxurious outdoor setting, it is ideal for enjoying premium drinks 
and gourmet canapés in an exclusive and sophisticated atmosphere.

LOUNGE 
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Para cenas privadas de hasta 10 invitados, elige la bodega, un hermoso espacio 

que alberga más de 3000 botellas de vino. 

Escoge si deseas cenar a la carta o de nuestro menú festivo especial, y disfruta 

de una experiencia de maridaje de vinos cortesía de nuestro sommelier.

For private dining up to 10 guests, choose the wine cellar, a beautiful

space that houses over 3000 bottles of wine. 

Choose whether to dine a la carte or from our special festive menu,

and enjoy a wine pairing experience courtesy of our sommelier.

PRIVATE DINING / CENA PRIVADA
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BLU BAR
Looking for the perfect spot to continue the party after dinner?

Blu Bar offers a vibrant nightclub atmosphere, open Friday & Saturday from 10 PM to 5 AM.
Wherever you’ve dined, join us for a night to remember!

¿Buscas el lugar perfecto para continuar la fiesta después de cenar?
Blu Bar ofrece un ambiente vibrante de discoteca, abierto Viernes y Sábado de 10 PM a 5 AM.

En cualquier lugar donde hayas cenado, ¡únete a nosotros para una noche inolvidable!
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EXCLUSIVE USE: PARTIES /
USO EXCLUSIVO: FIESTAS

Organiza fiestas privadas en Blu Bar, donde podrás disfrutar de un
ambiente exclusivo y personalizado para grupos, garantizando
una noche inolvidable. Disponible reservar Miércoles, Jueves y Domingo.

Host private festive parties at Blu Bar, where you can enjoy an exclusive 
and personalised atmosphere for groups, guaranteeing an unforgettable 
night. Available to book, Wednesday, Thursday & Sunday.
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CASANIS BISTROT
Located in the old town of Marbella, Casanis Bistrot offers a cozy and familiar 
atmosphere, ideal for enjoying an intimate experience.

Situado en el casco antiguo de Marbella, Casanis Bistrot ofrece un
ambiente acogedor y familiar, ideal para disfrutar de una experiencia
íntima rodeada de tus seres queridos.
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MENU

STARTERS/ ENTRANTES
to share / a compartir

Beef carpaccio  / Carpaccio de ternera 

Tuna tartare  / Tartar de atún

Tomato salad from our garden / Ensalada de tomates del huerto

MAINS / PRINCIPALES
to choose / a elegir

Confit duck / Pato confitado

Baked cod  / Lubina al horno
Spinach & beurre blanc / Espinacas y beurre blanc

Homemade fetuccini / Fettuccini caseros
Burrata, confit cherry tomatoes, baby rocket / Burrata, tomates cherry confitados, rúcula

DESSERTS / POSTRES
to choose / a elegir

Pavlova
Ice cream / Helado

DRINKS / BEBIDAS
Included during dinner, 2 hours / incluidas durante la comida, 2 horas

House wines, white, red and rose/ Vinos de la casa, blanco, rojo y rosado
Water, soft drinks, beer, coffee / Agua, refrescos, cerveza, café

Premium drink after dinner / Copa de alcohol premium después de cenar

from85€ p/pdesde

VAT included / IVA incluido.
excludes service charge 5% / 5% de gasto de servicio no incluido.
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GIVE THE GIFT OF
CASANIS EXPERIENCE
REGALA LA EXPERIENCIA CASANIS

El mejor regalo para estas fiestas no se regala, se comparte.

The best gift for this festive season is not given, it’s shared.
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VOUCHERS

NEW
BRASSERIE

Gift a Luxury gastronomic 
experience. 

Regala una experiencia
gastronómica de lujo.

Music and food surrounded
by sea & sun.

Música y comida rodeado
de mar y sol.

The best dinner show in Marbella.

El mejor dinner show de Marbella.

Intimate dinner in the heart of 
Marbella.

Cena intima en el corazón de 
Marbella.
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NYE NOTA BLU

En Nota Blu, cuidamos cada detalle para que tu entrada al año nuevo 
sea perfecta, rodeado de tus seres queridos en un ambiente exclusivo.

At Nota Blu, we take care of every detail to ensure your New Year’s 
celebration is perfect, surrounded by your loved ones in an exclusive 
atmosphere.
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VAT included / IVA incluido.

575€ p/p

MENU

APPETIZERS / APERITIVOS

Gillardeau oyster / Ostra gillardeau
Kristal caviar / Caviar Kristal

Boletus cappuccino / Capuccino de boletus

STARTER/ ENTRANTE
Lobster and mango salad / Ensalada de bogavante y mango

White balsamic dressing / Dressing de balsámico blanco

MAINS / PRINCIPALES
Grilled wild sea bass / Lubina salvaje a la brasa

Citrus butter / Mantequilla de cítricos

24hrs roasted Black Angus / Black Angus asado 24hrs
Cooking jus and Ratte potato purée / Jugo de cocción y cremoso de patata ratte

 
DESSERT / POSTRE

Creamy chocolate tart / Tarta cremosa de chocolate
Fleur de sel and cocoa / Flor de sal y cacao

DRINKS / BEBIDAS
1/2 bottle of Perrier Jouet / 1/2 botella de Perrier Jouet 

Twelve lucky grapes & cotillón / Doce uvas de la suerte y cotillón
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NYE CASANIS BISTROT

En Casanis Bistrot, cuidamos cada detalle para que tu celebración 
sea perfecta, rodeado de tus seres queridos en un ambiente acogedor 
e íntimo, en pleno corazón de Marbella

At Casanis Bistrot, we take care of every detail to ensure your celebration 
is perfect, surrounded by your loved ones in a cozy and intimate 
atmosphere, right in the heart of Marbella.
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VAT included / IVA incluido.

275€ p/p

MENU

APPETIZER / APERITIVO
Gillardeau oyster / Ostra gillardeau

Citrus gelée / Gelée de cítricos

STARTER/ ENTRANTE
Pan-seared foie gras / Foie gras a la plancha

Artichoke, hazelnul, and green bean salad / Ensalada de alcacholas, avellanas y judías

MAINS / PRINCIPALES
Sea bass quenelle / Quenelle de lubina

Caviar, lobster bisque emulsion / Caviar emulsión de bisque de bogavante

White veal tenderloin en croûte / Solomillo de ternera blanca en croûte
Truffled périgord sauce / Salsa perigord trufada

 
DESSERT / POSTRE

Creamy chocolate tart / Tarta cremosa de chocolate
Fleur de sel / Flor de sal

DRINKS / BEBIDAS
1/2 bottle of Perrier Jouet / 1/2 botella de Perrier Jouet 

Twelve lucky grapes & cotillón / Doce uvas de la suerte y cotillón
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2025 EVENTS

CELEBRATE WITH CASANIS, 
JANUARY
Perfect for birthdays or company dinners, our
exclusive venues and bespoke menus offer an 
elevated dining experience for groups of 20+, with a
complementary aperitif.

Perfecto para cumpleaños o cenas de empresa, nuestros 
espacios exclusivos y menús personalizados ofrecen una expe-
riencia gastronómica elevada para grupos de 20 o más, con un 
aperitivo de cortesía.

VALENTINE’S, FEBRUARY 14TH

Celebrate love at Nota Blu or Casanis Bistrot in a magical 
and cozy setting that will make your night an unforgettable 
experience.

Celebra el amor en Nota Blu o Casanis Bistrot en un 
entorno mágico y acogedor que hará de tu noche una 
experiencia inolvidable.

OPENING MAMZEL, APRIL
One of the most anticipated nights of the year! We 
welcome the opening of the new 2025 season of
the best dinner show in Marbella.

Una de las noches más esperadas del año! Damos paso a la 
apertura de la nueva temporada 2025 del mejor dinner show
de Marbella. 

KINGSDAY, APRIL 27TH

Dutch-themed party at Mamzel celebrating the
anniversary of the Dutch Crown. A truly special and 
unique event that you can experience.

Fiesta temática holandesa en la que celebramos en Mamzel el 
aniversario de la Corona Holandesa. Un evento muy especial y 
único que puedes experimentar.
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BOOKING INFORMATION / INFORMACIÓN DE RESERVAS:

Minimum Numbers / Mínimo de personas:
All menus require a minimum of 10 or 15 guests, depending on the restaurant.
Todos los menús requieren un mínimo de 10 o 15 invitados, dependiendo del restaurante.

Pricing / Precio:

All prices include VAT and exclude a 5% service charge.
Todos los precios incluyen IVA y excluyen un cargo por servicio del 5%.

Deposit Required / Depósito:
A non-refundable deposit of 30-50% is needed to confirm your booking.
The exact amount depends on the restaurant and event date.
Se requiere un depósito no reembolsable del 30-50% para confirmar tu reserva.
La cantidad exacta depende del restaurante y de la fecha del evento.

Menu and Drinks / Menú y bebidas:
All menus are subject to change. Not all dishes include full ingredient details—please 
inform us in advance of any allergies or dietary requirements.
Todos los menús están sujetos a cambios. No todos los platos incluyen todos los detalles de los 
ingredientes; por favor, infórmanos con anticipación sobre cualquier alergia o requisito dietético.

Payment / Pago:
Menu choices and final payment are due 14 days before the event date.
Las opciones de menú y el pago final deben hacerse 14 días antes de la fecha del evento.

New Year’s Eve / Año nuevo:
Different terms and conditions apply.

Se aplican diferentes términos y condiciones.

Contact Us / Contacto:
To inquire or book, reach out via WhatsApp at +34 620 810 637 or email us at 
events@casanisgroup.eu
Para consultas o reservas, contáctanos a través de WhatsApp al +34 620 810 637 o envíanos
un correo electrónico a events@casanisgroup.eu
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